
Mintatanterv a keleti nyelvek és kultúrák (BA) szakos hallgatók számára 
Félévek 

Kontakt óraszám / követelmény / kredit Jelleg Tantárgy Tantárgyfelelős/oktató(k) kód 
Előfelt.  
kódja 1 2 3 4 5 6 

ALAPOZÓ ISMERETEK 
K Filozófiatörténet  Prof. Dr. Pethő Sándor/ 

Dr. Kendeffy Gábor, Dr. Vassányi Miklós BAA 0010 - 30/v/2      

K Egyházismeret Kodácsy Tamás BAA 0020 -     30/v2  
K Bevezetés az irodalomtudományba Dr. Hansági Ágnes BAA 0210 - 15/v/2      
K Bevezetés a nyelvtudományba Dr. Spannraft Marcellina BAA 0110 -  15/v/2     
SZBV Választható tárgy   -   30/vé/2    
K Ókori és keleti történelem – Kína 

ókori története Dr. Vámos Péter BAA 0410 
BAA 0420 

- 
BAA 0410 15/v/2 15/v/2     

K Bevezetés a vallástörténetbe (ókori 
és keleti vallástörténet)  Dr. Bíró Mária/Dr. Sárközy Miklós BAA 0510 - 

 30/v/3      

K Ókori és keleti vallások 
művelődéstörténete  (ókori és keleti 
művészettörténet) 

Dr. Fodor Nóra/Cseh Éva BAA 0610 
BAA 0620 

- 
BAA 0610 30/v/3 30/v/2     

K Ókori és keleti nyelvek és írások Dr. Sárközy Miklós/ Dr. Fehér Bence BAA 0710 - 15/v/2      
K Stilisztika és retorika Heltainé Dr. Nagy Erzsébet BAA 0811 - 30/é/2      
SZAKMAI TÖRZSANYAG-SZAKMAI ALAPOZÓ MODUL 
 K Másik keleti vagy ókori nyelv – 

kínai nyelv Dr. Vámos Péter      BJP 1011 
BJP 1021 

-            
BJP 1011 30/é/3 30/é/3     

 K Távol-keleti vallások Dr. Vámos Péter/ Dr. Nemeshegyi Péter      BJP 1110 - 30/v/3      
 K Kelet népei Dr. Vámos Péter      BJP 1210 

BJP 1220 
-             

BJP 1210  30/v/3 30/v/3    
 K Bevezetés a keleti filológiák 

alapvető módszereibe  Dr. Vámos Péter      BJP 1311 
BJP 1321 

-             
BJP 1311  30/é/2 30/é/2    

 SZBV Kötelezően választható szakterületi 
tárgy                                                                 30/vé/3   

A VÁLASZTOTT KELETI NYELV ÉS KULTÚRA ISMERETEI - JAPÁN SZAKIRÁNY   
 K 

Japán nyelvtan  Janó István/Saito Rina      

(BJP 2011) 
(BJP 2021) 
BJP 2031 
BJP 2041 
BJP 2051 
BJP 2061 

-            
(BJP2011)    

-             
BJP 2031      
BJP 2041      
BJP 2051 

30/v/3 30/v/3 30/v/3 30/v/3   

 K 
Japán nyelvgyakorlat   Wakai Seiji/Saito Rina     

(BJP 2111) 
(BJP 2121) 
BJP 2131 
BJP 2141 

-             
(BJP2111)    

-            
BJP 2131      

30/é/3 30/é/3 30/é/3 30/é/3 30/é/3 30/é/3 
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BJP 2151 
BJP 2161 
BJP 2171 
BJP 2181 

BJP 2141     
BJP 2151     
BJP 2161     
BJP 2171 

 SZV 
Japán nyelvhelyesség Wakai Seiji     

BJP 2211 
BJP 2221 
BJP 2231 
BJP 2241 

-             
BJP 2211     
BJP 2221      
BJP 2231 

[30/é/3] [30/é/3] [30/é/3] [30/é/3]   

 K 
Szövegolvasás Somodi Júlia/Janó István 

BJP 2311 
BJP 2321 
BJP 2331      
BJP 2341 

-             
BJP 2311      
BJP 2321      
BJP 2331 

  30/é/3 30/é/3 30/é/3 30/é/3 

 K Japán országismeret – japán kultúra 
és történelem Dr. Farkas Ildikó 

BJP 2410 
BJP 2420 

 

-             
BJP 2410       15/v/2 15/v/2   

K Japán országismeret – japán 
társadalom, gazdaság, politika Gergely Attila BJP 2430      

BJP 2440 
BJP 2420      
BJP 2430     15/v/2 15/v/2 

 K Bevezetés a japán filológiába –
japán nyelvtudomány Máté Zoltán      BJP 2510 

BJP 2520 
-             
-   15/v/2 15/v/2   

 Bevezetés a japán filológiába –
japán irodalomtudomány Dr. Varrók Ilona         

 K Japán vallástörténet Dr. Farkas Ildikó/Dr. Nemeshegyi Péter     BJP 2610 -  30/v/3     
 SZBV Szakmai választható tárgy    -   30/vé/2 30/vé/2 60/vé/4  
 K Japán szövegszerkesztői, 

táblázatkez., internetes gyakorlat Molnár Pál       BJP 2811 -    15/é/2   

 K 

Nyelvi alapvizsga   BJP 2099 

BJP 2031         
2041,2051, 
2061, 2131       
21412151, 
2161,2311, 
2321 

   v/0   

 SZV Tanári felkészítés/szabadon 
választható tárgy   - 60/vé/4 90/vé/6     

 K Szakdolgozati szeminárium  BJP 2998 BJP 2099      30/é/1 
 K Szakdolgozat  BJP 5998 BJP 2998      /4 
  ZÁRÓVIZSGA   BJP 5999 Abszolutór.   

BJP 5998      v/0 

KREDITEK  alapozó 
K 
Kv 
Szbv 
Szv 

26 
73 
0 

17 
22 

14 
12 
0 
0 
7 

8 
17 
0 
0 
9 

2 
18 
0 
8 
3 

0 
15 
0 
5 
3 

2 
5 
0 
4 
0 

0 
6 
0 
0 
0 

RÖVIDÍTÉSEK: É = ÉVKÖZI JEGY (SZEMINÁRIUMI, VAGY GYAKORLATI JEGY),   V = VIZSGAJEGY; K = KÖTELEZŐ,;  KV =KÖTELEZŐEN VÁLASZTHATÓ (SZŰK KÖRBŐL, 3-BL 2, 4-BŐL 3) 
SZBV = SZABÁLYOZOTTAN VÁLASZTHATÓ (SZÉLESEBB KÍNÁLATBÓL ELŐÍRT VÁLASZTÁSI LEHETŐSÉG); SZV =  SZABADON VÁLASZTHATÓ (KORLÁTOZÁS NÁLKÜL VÁLASZTHATÓ) 
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Keleti nyelvek és kultúrák szak japán szakirány specializációi (20+30 kredit) 
Japánspecifikus multimédiaismeret specializáció 

Japán köztörténet és társadalomtörténet specializáció 
 

Félévek 
Kontakt óraszám / követelmény / kredit Jelleg Tantárgy Tantárgyfelelős/oktató(k) kód 

Előfelt.  
kódja 1 2 3 4 5 6 

BJP SP 1    JAPÁNSPECIFIKUS MULTIMÉDIAISMERET SPECIALIZÁCIÓ   20 kredit 
KV Japán információtörténeti 

fejlődése  Molnár Pál     BJP 4010       
BJP 4020 

-           
- 

  60/v/4    

KV Bevezetés a japán nyelvű 
információfeldolgozásba  Molnár Pál     BJP 4011     

BJP 4012 
-           
- 

   30/é/2 30/é/3  

KV Kutatási módszertan  Molnár Pál     BJP 4021       
BJP 4022 

-           
- 

     60/é/5 

KV Projektmunka Molnár Pál     BJP 4031 -                30/é/3 

 Zárómunka  BJP 4041       é/3 
BJP SP 2   JAPÁN KÖZTÖRTÉNET ÉS TÁRSADALOMTÖRTÉNET SPECIALIZÁCIÓ   30 kredit 
KV 

Japán történelem Dr. Farkas Ildikó   
BJP 4310     
BJP 4320     
BJP 4330 

-           
-   15/v/2 15/v/2 30/v/3  

KV 
Japán történelmi szeminárium Dr. Farkas Ildikó     

BJP 4311     
BJP 4321     
BJP 4331 

-           
- 
- 

    30/é/3 60/é/5 

KV 
Japán társadalomtörténet Gergely Attila     

BJP 4410    
BJP 4420     
BJP 4430 

-           
- 
- 

  15/v/2 15/v/2 30/v/2  

KV Japán társadalomtörténeti 
szeminárium Gergely Attila     

BJP 4411     
BJP 4421     
BJP 4431 

-          
- 
- 

   30/é/3 30/é/3 30/é/3 

 Specializáció záróvizsga         /0 
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Fordítói specializáció 

 
Félévek 

Kontakt óraszám / követelmény / kredit Jel-leg Tantárgy Tantárgyfelelős/oktató(k) kód 
Előfelt.  
kódja 1 2 3 4 5 6 

BFS SP 1  FORDÍTÓI ALAPSPECIALIZÁCIÓ   20 kredit 
KV Bevezetés a fordítás elméletébe Dr. Bánhegyi Mátyás BFS 4010 -   15/v/2    
KV Közgazdaságtan Dr. Bogár László BFS 4020 -    30/v/3   
KV Jogi alapismeretek  BFS 4030 -   30/v/3    
KV Nemzetközi kapcsolatok és 

intézmények Dr. Sepsi Enikő BFS 4040 -    30/v/3   

KV Nyelvi normativitás, 
nyelvhelyesség Dr. Bölcskei Andrea BFS 4050 -    15/v/2   

KV 
Általános fordítástechnika Dr. Varrók Ilona/ Wakai Seiji   

BJP 4511    
BJP 4521    
BJP 4531 

-           
-           
- 

  30/é/2 30/é/2 30/é/3  

BFS SP 2  HALADÓ FORDÍTÓI SPECIALIZÁCIÓ  30 kredit 
KV Kommunikáció és pragmatika Dr. Dér Csilla BFS 4060 -      30/v/3 
KV 

Fordítási gyakorlatok Janó István/Dr. Varrók Ilona, Somodi Júlia    
BJP 4611    
BJP 4621    
BJP 4631    
BJP 4641 

-           
-           
-          
- 

    60/é/6 60/é/6 

KV Bevezetés a műfordításba 
/Szakfordítás elmélete Dr. Vihar Judit/Takács Andrea BJP 4651/ 

BJP 4751 
-           
-     30/v/3  

KV 

Műfordítói szeminárium/ 
A szakfordítás gyakorlata 

Dr. Vihar Judit/Dr. Varrók Ilona/Takács 
Andrea   

BJP 4661/ 
BJP 4761    
BJP 4671/ 
BJP 4771    
BJP 4681/ 
BJP 4781    
BJP 4691/ 
BJP 4791 

-           
-           
-           
- 

    30/é/3 90/é/9 

 Modulzáró portfólió  BJP 4049 -      /0 
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Félévek Összesítés 
Főszak+BJP SP1+SP2* 1 2 3 4 5 6 
Összes óraszám 345 330 330 285 315 285 
Vizsgák száma 8 7 8 5 4 1 
Évközi jegyek száma 5 6 5 8 8 7 
Összes kredit 32 29 30 29 28 32   

Félévek Összesítés 
Főszak+BFS SP1+SP2* 1 2 3 4 5 6 
Összes óraszám 345 330 315 300 315 285 
Vizsgák száma 8 7 6 6 3 2 
Évközi jegyek száma 5 6 6 6 8 8 
Összes kredit 32 29 29 30 29 31 

 
* A keleti nyelvek és kultúrák szakon felvehető specializációk 50 kredites kombinációi 
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